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IIAM’SITD ITPO FTOJIOKOCT
V CIIOTAJIAX YKPATHIIIB-IIEPECEJIEHIIIB
OIIEPAIIIT «BICJIA» (1947)

VY crarTi npoaHamisoBaHO TUIIOBMII MOTUB y CIIOTaflaX YKpaiHILiB,
sIKi BHACTiZOK omepanil «Bicma» 6y BucenmeHi 3i cBOIX aBTOXTOHHUX
KpaiB - JlemkiBmyny, Xonmiyay, [liprammma Ta Hagcanns, i posce-
7ieHi 1o TepuTopii mosoeHHoi [lonbili, Hacammnepey Ha HOBOIIPUENHAHI
Ziemmie Odzyskane. MoBa Jifie Ipo GONbKIOPHNIT MOTUB B aHaIi30Ba-
HIUX fI-JOKyMEHTaX, a caMe — aKIleHTYBaHHA Ha TOMY, 11J0 YMOBH Ji Tlepe-
6ir memopranii ykpainuis y 1947 poui 6y cxoxxyumu Ha mpouec [ono-
kocTy B [Tompmi B 1942 pori. 3po6reHo crpoby 3’ACyBaTy TTOXOKEHHA
i rpaHCcdOpMaliio IIbOr0 MOTUBY B YKPaIHCHKIill OIOBiNHIN TpagMIil.

KnrouoBi croBa: oneparnia «Bicma», [onmokocT, ykpaiHcbKa OmoBifHa
Tpajinllis, yCHa icTOpis.

A typical motif in the Ukrainians reminiscences is analysed in the
article. People have been evicted from their autochthonous lands - Lem-
kivshchyna, Kholmshchyna, Pidliashshia and Nadsiannia as a result of
Vistula operation. They have been settled over the territory of the postwar
Poland, primarily on the newly joined Ziemie Odzyskane. It is a folklore
motif in the analysed Me-documents, namely, the emphasis on the fact
that the conditions and course of Ukrainians deportation in 1947 have
been similar to the Holocaust process in Poland in 1942. An attempt
is made to find out the origin and transformation of this motive in the
Ukrainian narrative tradition.

Keywords: Vistula operation, the Holocaust, Ukrainian narrative tra-
dition, oral history.

J>KepenbHMii MaTepiasl CTATTi — Ije CIIorafy YKpaiHIliB, AKi BHA-
CNIiJOK TaK 3BaHOI onepauii «Bicma» 6y)11/1 BUICeJIeH] 31 CBOIX aBTO-
XTOHHUX KpaiB — JlemkiBmyuy, Xonmiyay, Iligmammma ta Han-
CSIHHA, 1 po3cesieHi o Teputopii moBoeHHoi Ilonpii, Hacammepen
Ha HoBonpuepHaHi Ziemmie Odzyskane. AHanizoBaHi ycHOiCTO-
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puuHi cBigueHHA omy6rikoBaHi y BunanHi «[Iponam’aTHa Kunra.
1947». 3i6paB Ta go ApyKy 3nagus bormau I'yk (Bapmasa, 1997) [9].
IleHTpaIbHOIO NOfi€X0, HABKOJIO IKOI pO30YIOBYETHCS PO3IOBib
KOXKHOTO aBTOpa CIIOrajliB, € BXKe 3TajlaHe IPUMYCOBE Ilepece/ieH-
HA. TUIOBMMU MOTMBaMI CBiflYEHb € ifjeasti3aliis BTpad4eHOro Miclid,
OIVICY BaYKKOTO IIepeI3y 3 aKIleHTaMI Ha BTPATI JIIofieN, 3eMJIi, Maii-
Ha, PO3IIOBifIi ITPO 0COOMMBOCTI ITOCETeHHs Ha HOBOMY Mic1ii. B icTo-
PUYHOMY ¥1 (POTBKIOPUCTIYHOMY HayKOBOMY AMCKYPCi Ii CBiffueH-
Hs B)Ke HEOTHOPA30BO CTABaJIV IIPEAMETOM JIOCTIIPKeHHS [6; 7; 12].
Y npornoHoBaHiil CTygii yBary 30CepempkeHo Ha OFHOMY IjiKa-
BOMY MOTUBI Y CIIOTajiax, AKUI CTOCYEThCA IO/ YKPAiHIIiB 1 €Bpe-
iB mij 4ac Ta micna JIpyroi cBiToBol BiliHM. BogHO4ac 1eii MOTUB
SCKPABO JIEMOHCTPYE TpaHC(OpMAIIiio TpafUIIiiHIX yABIeHb YHA-
CHJOK TpariyHmx mopiii [onmokocTy i1 MpuUMycOBUX IlepeceleHb
yKpaiHuiB. MoBa iiie IpO aKIeHTYBaHHA B 06araTbox aHali3oBa-
HIIX S-TOKYMEHTaX Ha TOMY, IIJ0 YMOBM J1 IIepebir rernopTaii ykpa-
iHUiB y 1947 poui 6ynmu cxoxymu Ha nporec Tonokocry B Ilonb-
mi B 1942 poui. I xo4a ToroyacHa nonbcbKa Baajia He Majaa HaMipy
¢bisuvHO 3HMIINTHI YKpaiHIIiB, yce X Te, 0 B CIOrajiax, 3amuca-
HUX 4Yepe3 MiBCTOJITTS, IepeceleHHs II0B A3YITh 3 [omokocTom,
€ IIPOMOBJCTVM CBifJY€HHAM Ba>K/IMBOCTI LIVX ITOAiNl Y KOJIEKTUB-
Hill mam’ATi genoproBaHux jropei. Och 1l TEKCTOBI parMeHTH:
«boraro 3 HuX [o/sKiB] Gi/bIlle TeMHUX, OY/IM TepeKOHaHI, 110 HaC
crmanaT B OcpBeHniMi. To He MOsI pecaza, a OCh TaKuil 0Opa3oK:
12-niTaa Onbra Penena ifge Koo cBO€l MaM i B pyKaxX TpUMaE IIBU-
TYy4Mil Ba30OHOK, KOTpuil B3sia 3 fomy. IligxomuTs 1o Hel crapiia
nonbKa i kaxe: “Dziecino, daj mnie ten kwiatuszek, on i tak juz nie
bedzie ci potszebny”. Bona 6yna nepekoHaHa, 110 Hac He )K€HYTb Ha
XKWUTTS, @ Ha CMEPTh, IIJ0 MI MYCUMO 3arMHYTH 3a reHepana [Kapo-
751 CBepueBChKOTO ], K KUY 3aTMHY/M 3a XpucTa» [9, c. 23]. «Hamr
TPAHCIIOPT PYLIMB Ha 3axif, aje AK pymms? [laH MammHicTa, mo6bm
TakoX 6yTu “bogaterem” akiui “Bicia” mpoBaayB TbOKOMOTUBY He
3BIMYAITHO, @ CTaBaB ‘Ay6a’, Hodas, pymas, Tmibku 6ydopu nepy-
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HaMJV TPUCKa/IU Ha L1ijIe MiCTO, a HaM JIepeBAHI CKPWHI, TAYKM JIETIIN
Ha Tro/10By 4i Horu. PosnuBanacs 3 Bifep IpUroToBIeHa BOJA, pO3-
OvBaIVICh KaMiHHI TOPIIKI 3 YJO€HVM MOJIOKOM, KOPOBJ ITaJjajIi Ha
IIJIZIOTy — pBajIy JIAHbLIYXW, IUIAKa/IM He TWIbKM Masli Jitn. S Bxxe
II0Ch IOf1i0He 6auyMB B XXUTTIO. Tak pylIaB TPaHCIIOPT 3 KUAAM, SIK
iX BUBO3W/IN 3 CAHYMHCBKOTO reTa B [19]42 pomi» [9, ¢. 26]. Y npomy
(dbparMeHTi pecIIOHIeHT HAaroJIoIIye Ha BOPO)KOMY CTaB/IeHHi BUKO-
HaBLiB aKuii «Bicma» 1o menmoproBaHuUX 0ci6, 110 BUABUIOCS y 3y-
MIICHE IIOTAaHOMY KepyBaHHI II0I3[J0M, K HACTiJOK — ITOIIKOJKEH-
HA IXHBOTO MaliHa. [JoBruii mepeik 3aBlaHuX KpUB, IiJCYyMOBaHWI
MIOPiBHAHHAM OIMCAHOI KAPTVHY 3 BUBO3OM €BPEIB i3 TeTTO.

Ocp me opun ypusok: «IIpuixanu mu mo ABoxHa. [Ipuitmm
MM 10 6paMu, a TO BCe BUITISAAIIO LIIKOM TaK, AK HiMIi pobuu 3
xupgaMm» [9, c. 26]. Y ipboMy KOpOTKOMY IOPiBHAHHI 3HOBY Mae-
MO 3iCTaBJIEHHSA TPArivHOro /1 yKpalHIiB Ilepece/ieHHA i3 oero
eBpeiB y 1942 poui.

BaxxnuBo 36arny Ty, sk fBa icropuyHi gaxty — Tomokocr i pe-
MOpTallii — ONMHWINCA TOpAJ y POSIOBi[AX, 3alMCaHUX Ye-
pes TpuBanmuii 4yac micis camux mopiit. HaBeneni ¢gparmentn i3
A-TOKYMEHTIB BMHMKIM M BIUIMBOM 0Oaratbox (PakTopis, sKi
BJIACHE 11 CIIPMYMHIIN IXHIO [I0SABY y CIIOrajiax, a came:

— YacoBa JMCTaHIIif;

— 0COOMCTIII MOCBIT;

— TpaJMLIiViHi BipyBaHHA, YABIECHHA 1 CTEPEOTUIIN;

— «JUKTaTypa» MOBM;

— HaB’AI3yBaHH: BIACHUX XUTTEBYX MO 10 «Be/MMKOi» icTOpii;

— 0cO0/MMBOCTI caMolIIpe3eHTallil Ta iHIIe.

[Tepeniueni YMHHNKY BIUIUBY € CBOEpigHMMM PinbTpaMi, Kpisb
AKi icTopuyHi ¢akTy, MOAIl 3 0COOUCTOrO XXIUTTA IOAVHU IOTpa-
IJIAIOTD Y TEKCTH 1 CITOTa/liB, MEMYapy Yl MEMOPATHL.

ITpoananizyemo, sk mepernivyeHi Buie GakToOpy MO3HAYMINC
Ha JOCIipKyBaHOMY MOTUBI. BaxximBum ¢inprpom y Bepbaisanii
MPOXKUTOTO € YacoBa JucTaHnis. 1o ocobnmuBicTh crorajis omu-
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CaB CBOT'O 4acy YKpPaiHCBKMII (OTBKIOPVCT, JOCTIAHUK HApOTHOT
onosigHoi Tpaguuii Crenan Mumrannd. Bin sanpononysas Tep-
MiH «eIliYHa AMCTaHLifA»: «IIiff eniYHOI0 AMCTaHIIIE pO3yMi€eThCA
IIPOCTOPOBA i YacOBa BifIJa/IeHiCTh IPOLIECY PO3MOBIi/I Bifj TUX I10-
ITiTA, 1010 JIeXKaTh B OCHOBI dhabymm» [8, c. 74]. JlonnHa 3araM’ sITOBY€E
Ti mopil, ¢pakTy, AKi BBaXKae BX/IMBUMMY, a TAKOX Ti, AKi 11 Haii-
6inbIe BpasuIn, a MeperoBifjae Te, 110, Ha i AYMKY, IIOBMHEH I10-
YyTH CHiBpO3MOBHMK. Ha moABy MOTMBY CXO0XXOCTi fomi €BpeiB i
o7 yKpaiHIliB-Ilepece/ieHIliB BIVIMHYB ToiT (paKT, 1110 aBTOPMU CIIO-
rajiiB caMi IepeXXnam Aenopralilo y ceifomomMy Bini. Herymanna
NOBEJ[IHKA BUKOHABIIiB Kapa/IbHUX aKLiN IIOJO0 CBOIX XKEPTB € I10-
CTiI/THMM MOTMBOM B ycix omy6ikoBaHux croragax. Mo)kHa cka-
3aT, 110 TaKIi iXHi il cCTanu HOPMOIO, TOMY He IMBHO, 1110 BOHM Ha-
6ynmu Bepbanisanii y criorazax.

BaxxmmBuM QakTopoM, KMl CTaB CTUMY/IOM /IS HOSABU KOCTi-
JPKYBAaHOTO MOTUBY B YCHIi1 iCTOpil YKpaiHIIiB-TIepeCce/IeH1]iB, € Ha-
POIHI VsABIEHHA PO €BPeiB y TpajyLIiNIHOMY CBiTOITIAI C/IOB’SH,
y HAallIOMYy BUIIAQZIKY — YKpaiHIiB i momsakis. 11sa Tema 6yma npenme-
TOM 0araToyliTHIX AOCTIKeHb BiJOMOI pOCiiiCbKOi (HOTBKIOPUCT-
ku Onbru Benopoi [1-3]. 3rigHo 3 ii eKCIenuIjiiHuMI 3aIiCaMu,
NOPiBHAHHA 0/ €BPEIB 1 YKpaiHLIiB TBOPATH IPYITy TEKCTiB, 6a30-
BJIM MOTMBOM AK/X € MOTUB IIPOPOKYBAHHA — PO3IOBi/ii IIPO «€EB-
pevicbKi» IpoponTBa i nependadeHHs. «Y XpUCTUAHCHKIN Hapop-
HO-PEJITiHIN CBIIOMOCTI CTIIKMM CTEPEOTUIIOM € YABJIEHHSA IIPO
Te, 1[0 KaTacTpoda eBpericbKoro Hapoxny y JIpyriit cBiToBil BijtHi —
e borka kapa 3a pos’sitTs Xpucra i “marepianisanis’ ciB €BaHre-
nii Big Mares (27: 25), BkmaieHux B ycTa eBpeis: “Kpos Ha Hac i Ha
MTAX HAammX . 3TigHo i3 cy4acHuMu 3anmcamu 3 [lonpui, HemacTA i
3arm6esp €BpeIB y yac BilfHM 11je [0 I IToYaTKy rnepefgdaday prorocy
zydowscy (To6TO LafiMKu) i Xacuam, sIKi «HaBYa/IM CBOIX JiiTeit pesi-
rii B 1Ko /.../ mepen6adany, mwo 6yze /.../ i ogHOro pasy untanm i
IIaKaJIv, TOMY 11O IOBMHHI Oy/IV TOMepTI; BOHYU BUYUTA/IN [y KHU-
rax|, o HacTaHe TaKWII Yac, [0 BCi BOHY BOJHOYAC 3aTMHYTD » [3,
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C.232-233]. ®parMeHT HaBeJEHOTO B HAIIIiil CTATTi EPIIOTo CIOTa-
Iy 4iTKO BepOatisye omycaHe yABIEHHS: «...AK XUV 3aTVMHY/IN 32
Xpuctar [9, . 23]. Mo>kHa BUCTIOBUTY TaKe IPUITYLEHHS: OCKI/IbKI
yKpaiHellb 3a3Hayae, 110 II0YYB BiH 1Ii C/I0OBA BiJj IIOJIbKM, TO, OTXKE,
TaKe BipyBaHHs IOOYTYBaJIO i B yKpaiHIiB, i B MO/AKIB.

JIns Ha1oro JOCIiIPKEHHA Ny>Ke BaK/IMBa 1€ OfHa TPyIIa I0-
npoBux 3amuciB O. Bemopoi: «IlompoBi marepianu, 3adikcopani
2009 poxy B lammunsi, BUABWIN e OfVH CTiliKmit MOTUB (BTi-
JIeHUI y C/oBecHiit ¢popmyrmi-kiime) — /.../ “HaMy PO3UMHATD,
a BaMJ 3aMiCATB : 11i C/I0OBa Ha4eOTO Ha II0YATKY BilfHM 11 OKymalii
IIOBTOPIOBAJIN €BPeViChbki Myzpeni (aguku, pabuHn), nependaya-
104y TpariuHy gomo cBoro Hapopy. “Komm ix 6panu, To ckasamu:
“Hamu po34YmMHATD, @ BaMy 3aMicATh ». A HiMIIi TOTIM 1[0 poOu-
m? BuBoswm Hamux, i crpamHime me 6yso /.../ 5 Toxxe Bxe 3pa-
3y HaJ] UM 33/lyMaacs, Hy OT KO/IM TiCTO pPO3YMHANTD, 3HAYNTh,
€BpEsMM PO3YMHATD, @ YKpalHUAMM 3amicATs » [3, c. 232]. [Jo-
CIgHULA MiACYMOBY€E: «Y IIUMX PO3NOBiIAX iHOAI HAaroJIOMIYIOTh
TaKOXX Ha CXOXICTh “BOEHHOI” 1o €BpeiB i 3axiflHUX ykpaiHIiB,
SKi OTpUManM “CBOIO OO~ BXKe Bij pafsiHCbKOI BiIaju, Komu 6a-
raTo 3 Hux /.../ 6ynu penpecosadi i 3acmani B Cu6ip /.../: “Kasa-
JIV, IO XKVIVI Ka3aIn — IO TaK i yKpaiHiis Oyny T youBats. [Komm
BOoHM Tak Kasamu?] Topi, sik 6pamu ix Himui! Copok apyruit pik.
I Tak cranoce. [Tornuyno 6araro HaceneHHs Hamoro » [3, c. 233].

ITepexonyemMocs, 10 aHa/Ii30BAaHMII MOTHUB CXOXKOCTI JJOMi €Bpe-
iB Ta yKpaiHIiB He BUITQIKOBUII y CIIOrajjax AeOPTOBAaHUX 0Cib, —
BiH yke paHille TOOYTYBaB B yKPAiHCBKiil ONMOBiAHIN Tpamuiil,
MO>K/IMBO, HaBiTh Y 4ac JIpyroi cBiToBoi BiitHn. Ha fioro 36epexeH-
H#, KpiM iHIIOTO, BiT4yTHO BIUVIMHYB (aKTOp, AKNMII YMOBHO MOX-
Ha Ha3BaTU «QVMKTaTypor» MOBMU. [IMKTaTypa MOBM — Iie BIUIVB 3a-
KOHIB MOBM Ha 30epe>keHicTb iHdopMmariii B KOeKTUBHIIT HapOJHil
mam AiTi, i Ha Te, fAK i IO MaM ATAIOTh YWIEHN MEeBHOI IPOMay, 5K
i 0 BOHM pO3IOBiJAI0Th, IEpEAl0dM CBill JOCBiJ. Y HAalIOMY BH-
MaJKy fli€ IoHaIMeHIIIe JBa MOBHI 3aKOHY — IIOPIBHAHHA Ta IPUH-
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LIMII 3STOPHYTOTO TEKCTY. IIOpiBHAHHA — OIMH i3 HAMIIIOIIMPEHIIINX
3ara/IbLHOMOBHUX i (PONBKIIOPHYX IPUITOMIB, SIKMIT IIOCTIITHO 1TOOY-
Ty€e B ycix cTwiax MoBu. He uBHO, 0 B aHamisoBaHMX ¢parMeH-
Tax BiffOy/10Cs 3icTaBlIeHHsA ABOX 6MM3bKUX 3a YacoM 1ofiit — [oro-
KOCTY Vi IeTIOPTaLil: AK iM — mak Ham abo AK HAM — MaK 6aM.

ITpyHIMI 3STOPHYTOTO TEKCTY XapaKTEpHUI IEePEeRYCiM I Ha-
ponHoi onoBifHOI Tpaguii. Bin nonsArae B Tomy, 1110 06’eMHi TeKCTH
B IIACKBHII1 (ONBKIOPHIN mam’sATi 36epiraloTbcsl 3aBIAKN KOPOT-
KM (Ppa3eo/IoriYHyMM CIOBOCIIONTYYeHHSAM, SKi 9acTO KOHJEHCY-
I0Tb y CO0i OCHOBHY IYMKY IIOBiIOM/IEHHA. Y HAIIOMY BUAIIAJKY Lie
dbpasa Hamu posuuramMy, a 6amu 3amicimy. IIOpiBHAHHA 3HUIIEH-
HS JIOfIeNl i3 IPUTOTYBaHHAM TiCTa Ha[|3BUYaiiHO 0OpasHe, Inbo-
KO MeTa(op1yHe, 3yMOB/ICHE, He B OCTAaHHIO Yepry, CBITOI/IATHIMMU
YABJIEHHAMM YKpaiHIiB Ipo TicTo. Tak, 38’130k mizo — micmo mpo-
CTeXXYETBCSA B ISSIKVX C/IOB STHCHKMX JIETEH/IaX IIPO CTBOPEHHS IIep-
LIVX JIFOfeN i3 TicTa. 3rifHO 3 YKpaiHChKOO ONOBIIHOIO TPAULIIEI0,
Bor Buimmoe nepuoro Agama i3 NIIeHNYHOTO TiCTa, ajie i1oro 3'i1a
cobaka. [Ipyruit Agam 6yB cTBopeHmit i3 rmmHM [4, c. 265]. To6To0
yKpaiHcbKuil ppaseornoriam 3 iHuiozo micma — y 3Ha4eHHi «He CXO-
KU Ha KOTOCh, He OIHAKOBUII 3 KMM-HeOyab» [11] B ykpalHCbKOMY
MOBJIEHHI 3yMOBJIEHUI TPAJULIIIHMMY CBITOITIAZHUMY YABIEHHA-
MIL. Y HapOJHiit Ky/IbTypi per/TaMeHTOBaHNM OYJIO if 3aMilllyBaHHS,
i Bunikanua xiiba [4, c. 265-267]. Lle cBigunTh 1Ipo BUCOKMII ca-
KpaJIbHMIT CTAaTyC IIi€l TOCIIOfapCchKoi poOOTH Y CBiTOMOCTI HOCIiB
tpapuuil. Kpim 1poro, B ykpaiHcbKil MOBi pyHKIIIOHYE Takox pa-
3€0JI0Ti3M KPYmo 3amic Micumu — «CyBOPO, JKOPCTOKO JIiATI; BXKMI-
BaTy pilryunx 3axopis» [11]. To6To ananizoBana ¢pasa Hamu pos-
UUHAMDY, A 6aMU 3AMICAMb AOCOIOTHO He BUIAJIKOBA B YKPATHCHKIl
YCHIilT ONOBiHIN TBOPYOCTi. MOXHa BUCTIOBUTH TiIlOTE3Y, 1[0 BOHA
HaOy/la po3BUTKY Y GpopMi MOpiBHAHHS, sAKe 3adikcoBaHe y cIiora-
[lax YKPAIHChKUX IIepeceieH1iB onepalii «Bicma».

Hocnim>KeHHA TeHe3) TIOBTOPIOBAHOIO MOTVBY CXOXKOCTI JIOJIi €B-
PpeiB i yKpalHIIiB Jja€ MifiCTaBy CTBEPIKYBATH, 110 1€l MOTUB € 11i/I-
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KOM (OBKJIOPHIM, @ He IPOCTO TUIIOBYM JiIsI OIIOBiJIeli PO Jerop-
taniro. OnoBigadi BTiM/IM CBOI CIIOrajn y BI/IpO6}IeHy TpaguLi€o
¢dbopmy. HocmigHnKN yCHOI CTOBECHOCTI BUSHAYMIN, 110 (POTIBKIIO-
pu3yBaTHCA MOXYTb Ti YACTMHU TEKCTY 3 YCHOICTOPMYHMX PO3IIO-
Bijieit, SIKi MiCTATD NeBHi GOIBK/IOPHI CKTaTHUKN: MOTVBH, 00pasy,
Bep6OanbHi KOHCTPyKLil Tommo. To6To onbkaopusanis MoXIBa
3a YMOBH, SIKILIO OIIOBifIa4 YK/Ia/la€ IIOBiJOM/IEHHS, CIIMIPAIOYCDh HA
YAB/IEHHSA, BipPYBaHH:A, BiloMi yCiil COLIia/IbHill IPYIIi, IOCTYTOBYIO-
9JCh TPAJULIHUMU CMHTAKCUYHUMI KOHCTPYKIIiAIMYU, IPUIOMY
BayK/INBi ac i cepeprosuiie mo6yTyBaHHs [5; 10]. Y Hamomy Bumaz-
Ky (porpKIopu3anisi MOTHBY CIIOpPifIHEHH: O/ €BpeiB Ta yKpaiHIIiB
3YMOBJIEHA BUKOPMCTAaHHAM MOJ€/Ii IIOPIBHAHHA 1 TPAAULIIHUMU
HapOJHVMM YABJIEHHAMM IIPO Te, 0 Tparefisa €BpeiicbKOro Hapoxy
€ TIOKapOIO0 32 pO3IT ATTA XPUCTA, ajle BOJHOYAC I1i yAB/IeHHA 3a3Ha-
JIVL HAPOJHOTO PefaryBaHHsA I TpaHC(HOPMYBaINCS TIif BIUIMBOM ic-
TOPUYHMX NTOAII 0 popMynu Ak im — mak Ham.

3po3yMisio, IO MPOCTi IOV, CENAHU He MOITIM po3ibpaTu-
¢ B TOHKOILAX TOTOYACHOI €BpONENchKoi nomituku. Hapomamii
CBITOITIAJ, TAYMAaYNUTh TPariyHi IOMIl B JKUTTI i1 OKpeMOI o[-
HI, i IijIoro Hapoxy, 6a3younuch Ha TPaUIiIHUX YABIEHHAX IIPO
HOCTIiVIHNII 3B’SI30K JIBOX IIOJIIOCIB OMO3MLIN JMepmea — 6iddaud,
epix — xapa, uysuti — ceiti. TyT BaXXKJIMBO HArOJIOCUTU Ha iHILIO-
MY: HasABHICTb aHaJ1iI30BAaHOTO MOTHBY Y CIIOTa/IaX € CBI[YEHHAMU
TOTO, III0 B YKPaiHCbKOMY HapOJHOMY CBiTOOaueHHi eBpei i3 Tpa-
JULITHO «9Y>KMX» CTamu «CBoiMum». TpariuHi st 060X Hapopis
nofii XX CT. JOKOPiHHO BIUIMHY/IM Ha KONMILUHI TPafNIIiliHi yAB-
JIEHHA YKpaiHIiB. «Y HapOJHil KyIbTypi CTaB/I€eHHA 10 IPEJCTaB-
HVIKIiB {HIINMX €THOCIB 6araTo B YOMYy BM3HaUeHe IIOHATTAM €THO-
LIEHTPU3MY, Komu “cBoi  Tpajulil, “cBos’ periris, “cBoi” 3Bmyai
i “cBOSI” MOBa MUCIIATHCS €AMHO “CIIPaBXHIMIU , “TIPABUIBHUMU
i “mpaBeguuMu’» [1, c. 7). Hapoguuil cBiTOI/IsA] CIIOPigHIOE ABa
€THOCH Ha IIi[ICTaBi OCMUCIIEHHA >XUTTEBOTO MOCBIAY: IEPEXKU-
Ti HapoflaMy Tparefii «BUTICHAIOTb» Ha SPYIUN IJIaH TPAAUIiiHi

98



TOBOEHHI YABJIEHHSA IIPO «4y>KOT0», @ TOCTYTOBYIOTHCSA OCMUCIIEH-
HAM IPOXKUTOTO AK Mi/ICTABOO /I IOPiBHAHHA.

Cepen dakTopiB, sIKi 3yMOBWIM HOSIBYy aHA/Ii30BAHOTO MOTHUBY,
€ TIparHeHHs aBTOPIB CIIOTafiB 3/ilICHIOBATU IIOB A3YBaHHS BJIac-
HYIX )KUTTEBYX MO 3 ITepe6iroM «BeMKoI» icTopil. Y Hauomy Bu-
IaJIKy OIOBifladi, IPOBOJAYN ITapajielb MK JIONIEI0 €BPEIB i Jo/ero
YKpalHIIiB, aKLEHTYIOTh YBary Ha JIMXOMITTAX JIpyroi cBiTOBOI Bi-
VIHY, SIKa CIIPUYMHIJIA 3HULEHHA MIJIbJIOHIB JIIOLEN PisHMUX Hallio-
HaJIbHOCTEI; OIIOBIifla4 IIPAarHe IOKa3aTy, AK J0ro >KUTTEBA KOJisis
BIIVICYETbCSA B TOTOYACHY iCTOpiI0 IIiJIOr0 Hapopy i HaBiTh €Bpo-
. JTOCIigHUKN A-JOKYMEHTIB JOXOAATb BUCHOBKY, 1[0 3aTa/IbHOO
TEH/IEHLIIEI0 0COOIMBOCTEN CaMOIIPe3eHTallil € Te, 1110 «aBTOPY CIIO-
rafiiB cTapaaucs MiIKPeCUTI BUHATKOBICTD CBOET fomi» 13, s. 15].

Mo>keMo 31 3HaYHOIO IMOBiPHICTIO IPUITYCTUTH, 1O YKPAIHIi-
nepecesieHl1li, IOPiBHIOIYY CBOIO JIOIIO i3 TParefi€io €BpenchbKoro
Hapop4y, Maay Ha MeTI MigCUINUTH IpaMaTU3M OIIOBifi, IepenaTu
IIMOVHY BIACHUX Bifl4yTTiB Ta IIepeXUBaHb.
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SUMMARY

The source material of the article includes the reminiscences of Ukrai-
nians evicted from their autochthonous lands and settled over the terri-
tory of postwar Poland. These evidences have been collected in the work
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Propamiyatna Knyha. 1947. acquired and composed by Bohdan Huk
[Memorable Book. 1947. Gathered by Bogdan Guk], Warsaw, 1997.

The basic research approaches to this material are ascertained: the
review of the established historical definitions about important events
of the recent past, the desire to write honestly about its inconvenient
moments; an international approach to the common historical past,
returning of the voice to unjustly offended strata, the departure from
confrontational rhetoric; awareness of the difference between the
experience and the memories about the experience, an attention to loci
communes, the discovery formation mechanisms of the narrative, ways
of information preservation in the collective memory.

The obtruding of the tragic resettlement for the Ukrainians with the
Jews fate in 1942 is the reiterative place in the Me-documents: She [Polish
woman] has been convinced that we [the Ukrainians] are not driven to life,
but to death, that we should perish for the general [Karol Swierczewski], as
the Jews have died for Christ (Memorable Book, 1947, p. 23), Our train is
moving westward. The machinist has ridden so that water is pouring out
of the pails, pots of milk are broken down, cows fell, chains brake away -
not only young children have cried. I have seen something like this in my
life. So the transport with the Jews has been moving when they are taken
out of Sanchyn ghetto in 1942 (Ibidem, p. 26); We have come to the gates
[Jaworzno prison], and everything looks quite like the Germans have done
with the Jews (Ibidem, p. 92).

The constant motive of the similarity of the Jews destiny and the
Ukrainian settlers fate is based on stereotypical folk beliefs that suffering
is always caused by the wrong behavior, sin in Christian ideology. It is
clear that ordinary people can’t understand the intricacies of European
politics. The people’s worldview interprets the tragic events in individual
life and the whole people life basing on traditional representations about
the constant connection of the oppositions victim - efficiency, sin - pun-
ishment, stranger — native. Very interesting moment in analyzed memo-
ries is that in the national immigrants worldview Jews, been traditionally
foreign, have become their own.

The reminiscences on the Jews, their work before World War II are
considered as the repeated places.

Keywords: Vistula operation, the Holocaust, Ukrainian narrative tra-
dition, oral history.






